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Kranbetrieb und Transport - Crane operation and transport

Exploitation de la grue et transport - Funzionamento della gru e trasporto

Accionamiento de gruay transporte - Operacgao e transporte de guindastes

3kennyataumus KpaHa Y TPAHCTIOPTUPOBKA ...ueeuceereeeseseesessssesssssssessssessssssssssssesssssssessssssssssssesssssnnas 04

Gewichte - Weights - Poids - Pesi - PeS0S * PES0S * MACCA........cureeereeeseesseessssessssessssnenes 04

Ausladung und Tragfahigkeit - Radius and capacity - Portée et charge
Sbraccio e portata - Alcances y cargas - Alcance e capacidade de carga
BbINET Y TPY30MOIBEMHOCTD...ueeeeerreesererseesssssssessessssssesessssssesessssseesessssssesessssssesesssessssesssessssesssesens 06

Antriebe - Driving units - Mécanismes d’entrainement - Meccanismi
Mecanismos » MeCaniSMOS * MTPUBOMBI .....cuccrurerererseserersrererssesesassesessssssssssssesessssssssssssssssssssessas 07

Aufstellvorgang - Erection procedure - Déroulement de montage
Procedimento di montaggio - Procedimiento de montaje - Sistema de montagem
[TPOLLECC PABBEPTBIBAHMS ....cuveuerueerserssessesessessssssssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssessssssssssssnsssens 07

Kolli-Liste - Packing List - Liste de colisage - Lista dei colli - Lista de contenido
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Kranbetrieb und Transport - Crane operation and transport - Exploitation de la grue
et transport - Funzionamento della gru e trasporto - Accionamiento de griay transporte
Operacao e transporte de guindastes = 3kcnnyaTawma KpaHa M TPAHCNOPTUPOBKA

d

‘ 415m
g N 395m
= 314 me 375m

- 1100 ke
28,8er 9 40} 355m

L 1300 kg
26,2m

,0 m—L
1200 kg
VAVAYA. | NAVAVAV/ 280m
260m
240m
om
1400kg  4[0] 220m
e - 190m
JAVAVA: |\ VAVAVAVANG 170
Oom
_ ¥[0] 140m
< '
S
N
S
N
S
1
AN 2100 kg
g
N
S
o v

r=250m (3271 1x3320kg  12x1750kg  1x725kg  25045kg
r=250m (42K 1x3320ky  14x1570kg 25300 kg
r=225m (45K 1x2550kg 15X 1770 kg 29100 kg

£ ca. 11800 kg (HH 26 m: + 900 kg)
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/NN

2,50m
2,25m

= 40mx40m-—+

—495 m—»«wm»

= &

SS 5 |, A

s 5 5 1100 kg
55 |20 33 ! d

gg | o "m S ) ‘

? f ‘ 158m T 270m

260m 250m
240m 1300 kg 230m
220m 4[0] 21,0m
4[0] 200m 18,0m
17,0m ‘ 16,0m
150m (0] 13,0m
¥[0] 120m

i ERE LR ﬁ ca. 17900 kg
; 315m- i 255m>

3,85m

. A ﬁ ca. 19700 kg

-~ b8 m4>4§§g "
13,87 m - 1447 n——————=2T
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Ausladung und Tragfahigkeit - Radius and capacity - Portée et charge - Sbraccio e portata

Alcancesy cargas = Alcance e capacidade de carga = BblneTt ¥ rpy30nogbeMHOCTb

Auslegerstellung 0° - Jib position 0° - Position de fleche 0° - Posizione del braccio 0°
Posicion de la pluma 0° - Posi¢éo da langa 0° - MonoxeHue cTpensl 0°

B4
=
©
m m | ko [160] 180|200 210 | 220 | 230 240 | 250 | 255 | 260 | 27,0 | 280 | 29,0 | 300 | 310 | 320 | 330 | 340 | 350 | 360
36,0 33-1940(2500| 2500 | 24102280 | 2260 | 2050 | 1950 | 1860 | 1810 | 1770 | 1690 | 1620 | 1560 | 1490 | 1440 | 1380 | 1330 | 1290 | 1240 | 1200
33,0 33-20,18| 2500 2500 2390 | 2260 | 2150 | 2040 | 1950 | 1900 | 1860 | 1780 | 1700 | 1630 | 1670 | 1510 | 1450 | 1400
30,0 3,3-21,04 | 2500 2500 2370 | 2250 | 2140 | 2040 | 2000 | 1950 | 1870 | 1790 | 1720 | 1650
55 3,3- 21,95 | 2500 2500 2490 | 2370 | 2250 | 2150 | 2100
l I
$ $
m m | kg [130] 140 | 160|180 | 200 | 230 240 | 250 | 255 | 260 | 27,0 | 280 | 29,0 | 300 | 310 | 320 | 330 | 360 | 350 | 360
36,0 3,3-22,56 | 2000 2000 | 1950 | 1850 | 1760 | 1720 | 1680 | 1600 | 1530 | 1460 | 1400 | 1340 | 1290 | 1230 | 1190 | 1240 | 1200
33,0 3,3- 23,46 | 2000 2000 1950 | 1850 | 1800 | 1760 | 1680 | 1600 | 1530 | 1470 | 1410 | 1350 | 1300
30,0 3,3 - 24,45 | 2000 2000 1950 | 1900 | 1850 | 1770 | 1690 | 1620 | 1550
255 3,3- 25,50 | 2000 2000
fl
o
T
m m | kg | 130|160 | 160 | 180 [ 200 250 | 20 | 250 | 255 | 260 | 27,0 | 280 | 290 | 30,0 | 310 | 320 | 330 | 360 | 350 | 360
36,0 3,3-12,77 4000 3910 | 3580 | 3040 | 2630 | 2320 | 1950 | 1850 | 1760 | 1710 | 1670 | 1600 | 1520 | 1460 | 1400 | 1340 | 1280 | 1230 | 1190 | 1140 | 1100
33,0 3,3-13,25 4000 [ 4000 | 3740 | 3180 | 2760 | 2430 | 2050 | 1940 | 1850 | 1800 | 1760 | 1680 | 1600 | 1530 | 1470 | 1410 | 1350 | 1300
30,0 3,3-13,79 | 4000 4000 | 3930 | 3340 | 2900 | 2550 | 2150 | 2050 | 1950 | 1900 | 1850 | 1770 | 1690 | 1620 | 1550
255 33-1436|4000| 4000 | 3510 | 3050 | 2690 | 2270 | 2150 | 2050 | 2000
- kg
Auslegerstellung 30° - Jib position 30° - Position de fléche 30° - Posizione del braccio 30°
Posici6n de la pluma 30° - Posi¢&o da lanca 30° - MonoxeHue cTpenb 30°
Y
VY
m m | kg | 160 | 180 | 200 | 223 | 230 | 240 | 250 | 260 | 262 | 27,0 | 280 | 288 | 29,0 | 300 | 3,0 | 314
36,0 30-1591|2500| 2480 | 2160 | 1900 | 1670 | 1610 | 1530 | 1450 | 1390 | 1370 | 1320 | 1270 | 1220 | 1210 | 1160 | 1120 | 1100
33,0 3,0-16,67(2500| 2500 | 2280 | 2010 | 1770 | 1700 | 1620 | 1540 | 1470 | 1460 | 1400 | 1340 | 1300
30,0 30-1751|2500| 2500 | 2420 | 2140 | 1880 | 1810 | 1720 | 1640 | 1560 | 1550
255 3,0- 18,45 | 2500 2500 2270 | 2000
- kg

6
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Antriebe - Driving units - Mécanismes d’entrainement - Meccanismi
Mecanismos - Mecanismos - [puBofbl

gI 11 kW FU BGL
¥ A w % A w
avs guoNato geoNato
E\ kg m/min g g kg m/min (.0.03.0045 g g (.0.03.0045
Stufe 2000 49
Step . Ly &9 4000 2,5
Cran 2000 %7
Malmiad d 2 2500 24,7 4000 123
Velocida
: 1300 419
Velocidade 3 1300 419 2600 209
Mepenaya
1000 53,3
4 1000 53,3 2000 2%.6
l S, F
0« 0,9 U/min - sL./min - tr./min 20 m/min 40 m/min 25 m/min 0 - 45° ca. 60 sec.
3,0kWFU 1,3kw 2,3kw 2x1,3kW 1,5 kw LLUSC I Aok AL

Aufstellvorgang - Erection procedure - Déroulement de montage - Procedimento di montaggio
Procedimiento de montaje - Sistema de montagem - Mpouecc pa3BepTbiBaHUS

!

210m

ohne Turmstiick
without tower section
sans éléments de mat
senza elementi di torre
sin tramo de torre

sem tramo de torre
6e3 BaLLUeHHbIX CeKLM

2 3
27,0m
3 Turmstiicke
3 tower sections

3 éléments de mat
3 elementi di torre

3 tramos de torre

3 tramos de torre

3 GalueHHble CeKLumM

Ausleger-Luftmontage
Aerial mounting of the jib
Montage de la fleche en lair
Montaggio aereo del braccio
Montaje aéreo de la pluma
Montagem aerea da langa
MOHTaX CTpensl B BO3MyXe

48m
46
44
42
40
38
36
34
32
30
28
L5
= 26
5
<
‘ 2%
‘ 2
:
E 20
S
S 18
g 5
N 16
gj
S 14
J
N 12
5|
> 10
<
] 8
>
<]
>
<] 6
<]
<
<) 4
2
» 0

16 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36m
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Kolli-Liste - Packing List - Liste de colisage - Lista dei colli - Lista de contenido
Lista de embalagem * YnakoBoYHbIW UCT

P. | A | Beschreibung - Description - Description - Descrizione - Descripcién - Descricdo - Onucaxue
1 (3 | Turmstiick - Tower section - Elément de mat - Elemento di torre m D[U 88 m ()
Tramo torre - Torre - balueHHas cekums !
2,10m (L) 0,85 m (B)
ﬁ 350 kg
2 |1 Ausleger-Verlangerung 25,5 m - 30,0 m - Jib extension 0,70m (H)
Rallonge de la fleche - Elemento estensione braccio /V / él '
Prolongacién de pluma - Extencao da langa - YonuHeHue cTpens 470m (L) 0.80m (B)
ﬁ 240kg
301 Ausleger-Verléingerung 30,0m- 33,0 m- Jib extelnsion m é ]0,70 mH)
Rallonge de la fleche - Elemento estensione braccio = — m—
Prolongacion de pluma - Extencao da lanca - YanuHeHve cTpens! 3.10m (L) 0.80m (B)
ﬁ 90 kg
4 |1 Ausleger-Verléingerung 33,0m-36,0 m -Jib extelnsion SB;, é 10170 mH
Rallonge de la fleche - Elemento estensione braccio ———— —
Prolongacion de pluma - Extencao da lanca - YanueHve cTpensl 510m (L) 0,80 m (B)
ﬁ 70kg
5 |1 Transportachse vorne - Road transport axle front J‘i’
Essieux de transport avant - Asse di trasporto anteriore H
Eje delantero para transporte - Eixo de transporte dianteiro L B
TpaHCNOPTMPOBOYHAA OCb, NEPENHSS ‘ ‘ ‘
L(m) B (m) H (m) kg
Tra 100 KY 2 3,65 750
Tra 100 KY 6 = 1,45 1,10 920
Tra 100 KY 6 A 4,15 920
6 |1 Transportachse hinten - Road transport axle behind Tral20GY1A
Essieux de transport arrigre - Asse di trasporto posteriore Tral206Y1
Eje trasero para transporte - Eixo de transporte traseiro m 250m (B)
TpaHCNOPTMPOBOYHASA OC, 3afHSS
ﬁ 1100 kg
7 |1 Transportachse vorne LITRAX HS-121 - Road transport axle front
Essieux de transport avant - Asse di trasporto anteriore
Eje delantero para transporte - Eixo de transporte dianteiro
TpaHCNOPTMPOBOYHASA OCb, NEpemHss 3,65m-425m(L) 2,10m (B)
ﬁ 1900 kg
8 |1 Transportachse hinten LITRAX HS-122 (ohne Lenkung) - Road transport axle
behind (without steering) - Essieux de transport arriere (sans direction)
Asse di trasporto posteriore (senza sterzo) - Eje trasero para transporte —_—
(sin sistema de direccién) - Eixo de transporte traseiro (sem esterco) 195m(L) 250m (8)
TpaHCNOPTMPOBOYHas 0C, 3afiHss (6€3 ynpaBneHus) ﬁ
1600 kg
9 11 Transportachse hinten LITRAX HS-123 (mit Lenkung) - Road transport axle
behind (with steering) - Essieux de transport arriére (avec direction) 1,10m (H)
Asse di trasporto posteriore (con sterzo) - Eje trasero para transporte — —_
(con sistema de direccidn) - Eixo de transporte traseiro (com estergo) 195m (L) 250m (B)
TpaHCNOPTMPOBOYHAs 0C, 3af1Hss (C ynpaBneHuem) ﬁ
1700 kg
10 |1 Kiste mit Seilen und Kleinteilen - Case with ropes and small parts - Caisse avec cables L(m) B (m) H(m) kg
et pigces détachées - Cassa co’n.funl e accessori - Caja con cables y piezas sueltas 1,00 0,80 1,00 450
Caixa contendo cabos e acessorios * Sk ¢ MENKUMMU [ETansMu 1 ¢ KaHaTaMu

P, = Position - Item - Position - Posizione - Posicidn - Posicao - MonoxeHue

Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr.

This information is supplied without liability.

Ces renseignements sont sans garantie.

Tutte le indicazioni fornite senza garanzia.

Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada.
Declinamos qualquer responsabilidade quanto a informagao fornecida.

Bce [aHHble yka3aHbl 6€3 0653aTenbCTB.

Anderungen vorbehalten!

Con riserva di modifiche!

Sujeto a modificacdes!

Subject to technical modifications!
Sous réserves de modifications !

C npaBoM BHECEHHS U3MEHEHMIA!

A: = Anzahl - Quantity - Nombre - Numero - Cantidad - Nimero - Konnuectso

iSujeto a modificaciones sin previo aviso!
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